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1 Inledning

1.1 Definition
Avfuktaren sombeskrivs i handboken kallas från ochmednu för "aggregatet".

1.2 Omhandboken
Användarhandboken innehåller viktig säkerhetsinformation, en produktbeskrivning och
underhållsanvisningar för det levererade luftbehandlingsaggregatet. Var vänlig läs alla relevanta
delar av handboken innan aggregatetmanövreras eller något arbete utförs på det. Hänsyn till denna
information hjälper till att undvika fara, attminimera reparationskostnader och stillestånd, och ökar
luftbehandlingsaggregatets tillförlitlighet och livslängd.
Handboken ska förvaras på en bestämdplats i anslutning till aggregatet.
Handboken beskriver inte allt underhållsarbete sombehöver utföras för att garantera lång livslängd och
tillförlitlighet för denna typ av utrustning. Kontakta alltidMunters för service och reparationer för att
aggregatet ska fungera säkert under lång tid.

OBS! Innehållet i detta dokument kanändrasutan föregåendemeddelande. Dettadokument innehåller
information somskyddasav lagar omupphovsrätt. Ingendel avdettadokument får kopieras, lagras i ett system för
informationslagringeller överföras i någon formeller pånågot sätt utanMunters skriftligamedgivande. Eventuella
kommentarer angående innehållet i detta dokument skickas till:

Munters EuropeAB
TechnicalDocumentation
P.O. Box 1150
SE- 164 26KISTASweden
e-mail: t-doc@munters.se

1.3 Varningar
I detta dokumentmarkeras kvarstående risker, farliga aktiviteter eller nödvändiga försiktighetsåtgärder
med den vanliga risksymbolen.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Används i dennapublikation för att angeenmöjlig fara somskulle kunna leda till personskadaeller dödsfall. En
instruktion lämnasnormalt, följt avenkort beskrivningpluseventuell effekt om instruktionen inte följs.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Används i dennapublikation för att angeenmöjlig fara somskulle kunna leda till skador påenheteneller annan
utrustningoch/eller orsakamiljöskador.

OBS! används för att betonakompletterande information somkrävs för felfri drift eller optimal användningav
aggregatet.
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1.4 Garanti
Garantin framgår avMunters försäljnings- och leveransvillkor. Garantin gäller inte om reparationer eller
ändringar utförs utan skriftligtmedgivande avMunters, eller omaggregatet inte drivs under de förhållanden
somöverenskommitsmedMunters. Garantin gäller inte för skador somberor på försumlighet, otillräckligt
underhåll eller att våra rekommendationer inte har följts.
För att garantin ska gällamåste aggregatet under hela garantiperioden servas och underhållas av en
kvalificerad tekniker frånMunters eller tekniker godkänd avMunters. Speciell och kalibrerad testutrustning
är nödvändig. Service och underhållmåste dokumenteras för att garantin ska gälla.
Driftsättnings-/uppstart-inspektion "S" avMunters är nödvändig för att garantin ska gälla fullt ut.
Kontakta alltidMunters vid behov av service eller reparation. Driftfel kan inträffa omaggregatet får
otillräckligt eller felaktigt underhåll.

1.5 Inspektionav leverans
Vid leverans, kontrollera utrustningen först innan du skriver på följesedeln. Anteckna alla eventuella skador
på följesedeln och skicka ett rekommenderat reklamationsbrev till den sista speditören i transportkedjan
inom tre dagar. InformeraMunters om reklamationen.
Aggregatetmåste inspekteras i sin helhet inomen vecka från ankomstdagen. Omett dolt fel upptäcks,
sänd ett rekommenderat reklamationsbrev till transportföretaget inomen vecka från leveransdagen och
informeraMunters omdetta.

1.6 Tekniskadata
Tekniska data för ett visst aggregat framgår av det separata databladet somutges för varje aggregat.

TSV-MDU-C1303 Inledning 2
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2 Säkerhet

2.1 Avseddanvändning
Aggregatet som levererats avMunters får endast användas för luftbehandling. I detta ingår filtrering,
uppvärmning, kylning, befuktning, avfuktning och transport av luft. Munters utesluter uttryckligen all
annan användning.
Aggregatet är konstruerat för attmöta de säkerhetskrav, direktiv and standarder somCE försäkran anger.
Inga ändringar får utföras på aggregatet utan förhandsgodkännande frånMunters. Påmontering eller
installation av extrautrustning är endast tillåtet efter skriftligtmedgivande frånMunters.
Driftsvillkoren enligt det separata tekniska databladetmåste följas i alla detaljer. Annan användning av
utrustningen kan orsaka personskador och/ellermaskinskador.

2.2 Säker installation,drift ochunderhåll
Handboken innehåller rekommendationer för bästa arbetsmetoder och ska inte ersätta personligt ansvar
eller lokala föreskrifter. Vi har lagt ned ett stort arbete på konstruktionen och tillverkningen av aggregatet
för att uppfylla tillämpliga säkerhetskrav för denna typ av utrustning. Under drift och annat arbetemed en
maskin är det alltid den enskilda individens ansvar att tänka på:
■ Säkerheten för all inblandad personal.
■ Säkerheten för aggregatet och annan egendom.
■ Skydd förmiljön.
Gör alltid en riskbedömning innanarbete utförs på aggregatet.

3 Säkerhet TSV-MDU-C1303
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2.2.1 Risk för elektriskastötar

Figur 2.1Risk för elektriska stötar

1
0

Figur 2.2 Säkramot återinkoppling

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Installation, inställningar, underhåll och reparationer får endast utförasavbehörigpersonal somärmedvetenom
riskernamedunderhåll avutrustningsomharhögelspänningochhöga temperaturer.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Öppna inte fördelardosor ochandraelektriskaanslutningsdosor. Aggregatet är anslutet till högspänning, som
kanorsakaallvarlig skadaeller dödsfall.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Se till att kopplabort all elektriskutrustning frånnätanslutningenochsäkradenmot tillkoppling, innanunderhåll
eller reparationer utförs.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Aggregatet får aldrig anslutas till någonannanspänningeller frekvensändet är konstruerat för. Se typskylten.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
All externelektriskutrustning, t exensladdlampa,måste varaansluten till en jordfelsbrytare.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Driftsättningoch första start avaggregatet får endast utförasavbehörigpersonal.

TSV-MDU-C1303 Säkerhet 4
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2.2.2 Fysisk fara

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Risk för skador från roterandedelar. Aggregatet innehåller roterandefläktar ochandra rörligadelar.

För att undvikapersonskadormåstealla paneldörrar vara stängdaochalla avtagbarapaneler ochskyddsgaller
ordentligt fastsattaunder drift. Öppna ingadörrar eller paneler innanalla fläktar eller andra rörligadelar har
stannat helt ochströmförsörjningenär bruten.

Fläktar ochandra rörligadelar kanstartaautomatiskt utanvarning.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Aggregatets olika sektioner är tunga. Användendast godkänd lyftutrustningmed lämplig lyftförmåga för
sektionerna för att undvikaolycksfall.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Se till att alla röranslutningar är ordentligt åtdragna innanmediematningen till kyl- eller värmebatteriernastartas.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Rengöringsmedel, kylmedia, olja och fett är ämnensomär farliga för denpersonligahälsanoch förmiljön. De
får inte släppasut viamarkeneller det allmännaavloppssystemet, utanmåsteomhändertasenligt lokalaoch
nationella lagar och föreskrifter.
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2.2.3 Fara för egendom

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Aggregatet är inteavsett för användning iEX-klassadeområden, inteheller för behandlingav luft somär förorenad
av lösningsmedel, dammeller andra frätande, korroderandeeller slipandepartiklar.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Felaktig inställningav luftflödenkanorsakaskador påaggregatet.

Risk för att garantin för aggregatet upphör att gälla omskador uppstår somberor på felaktig inställningav
luftflödena.

Aggregatet får bara vara i drift någraminuter innankorrekta luftflödenställs in.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Serviceochunderhållsarbete får endast utförasavkvalificeradocherfarenpersonal. Driftfel kan inträffa om
aggregatet får otillräckligt eller felaktigt underhåll.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Klättra intepåochanvänd inteaggregatet sombyggnadsställning.

TSV-MDU-C1303 Säkerhet 6
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2.3 Kvarstående risker
För att undvikamöjliga faror vid drift och underhåll av aggregatet, har nödvändiga skyddsåtgärder vidtagits.
Det finns dock vissa kvarstående risker somall personal somarbetarmed aggregatetmåste känna till:
Hanteringen av vätskor i frys-, värme- eller kylkretsar kan vara farliga. Läs informationen för den aktuella
typen av vätska för att undvika riskerna.
Heta eller kalla ytor kan orsaka skador. Före åtgärd, vänta tills temperaturen är normal eller använd
skyddsklädsel.
Vid arbeten inuti aggregatet, observera att det kanfinnas ergonomiska risker genomdålig arbetsställning
eller tunga lyft.
Aggregatets sektioner kan vara höga. Använd säkra byggnadsställningar för arbete i den övre delen.
Aggregatets paneler kan vara tunga. Hantera dem inte ensam.
Vassa plåtkanter på sektioner eller batterier kan orsaka skärsår. Använd skyddshandskar, särskilt vid
demontering ochmontering.
Vid arbetemed eller nära fläktar, tänk på att kvarstående luftflöde genomaggregatet kan orsaka spontan
rotation av fläktarna och därigenomorsaka personskada.
Dörrar till utrymmenmedövertryck kan vara förseddamed extra säkerhetsspärrmot oavsiktlig öppning. Se
till att spärrarna är stängda innan aggregatet startas.
Brand och/eller rökvarningen är inte en säkerhetsfunktion enligt EN ISO13849-1.
Vid arbetemedfilter eller i ett dammigt område: För att skydda användaren från damm, använd en passande
CE–märkt ansiktsmask utvald och anpassad enligt gällande säkerhetsstandarder.
Använd hörselskydd enligt tillämpliga säkerhetsstandarder vid arbeten i bullriga utrymmen för att undvika
hörselskador.
Spjäll öppnar och stänger automatiskt. Håll händerna borta från spjällen när de är i rörelse.

7 Säkerhet TSV-MDU-C1303
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2.4 Varningssymboler
Följande varningssymboler kanfinnas på aggregatet för att varna användarna för kvarstående risker,
somkan orsaka allvarliga personskador eller dödsfall. Kontrollera att all personal somarbetarmed eller i
närheten av aggregatet vet vad varje symbol betyder.

Figur 2.3Risk för elektrisk
stöt.

Figur 2.4Heta ytor. Figur 2.5Risk för skada av
rörliga delar.

Figur 2.6Aggregatet startar
automatiskt.

Figur 2.7 Fallrisk Figur 2.8 System under högt
tryck

2.5 Nödstopp
Aggregatet kan vid nödfall stoppasmedhuvudströmbrytaren.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Användendast vidnödfall huvudströmbrytaren för att stoppaaggregatet. Dennormalaavstängningssekvensen
kommer inteatt följas. Fläktarnastannar ochvärmarenkanvaramycket het, vilket kan resultera i skador på
värmarenochandra komponenter i närheten.

TSV-MDU-C1303 Säkerhet 8
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3 Systemkonstruktionoch funktion

3.1 Systemuppbyggnad
OBS!Vissakomponenter är tillval, och individuella systemspecifikationer är olika.

Nedbrytning av funktioner för aggregatet:
■ Förbehandling
■ Avfuktning
■ Efterbehandling
■ Regenerering
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Figur 3.1 Funktionsprincip för luftbehandling

1. Spjäll 6. Avfuktningsrotor A.Spjäll

2. Förfilter 7. Efterkylare B.Regenereringsluftfilter

3. Förvärmare 8. Eftervärmare C.Regenereringsvärmare

4. Förkylare 9. Efterfilter D.Regenereringsfläkt

5. Processfläkt

Inkommande processluft förbehandlas för att skapa önskade förhållanden för den följande
avfuktningsprocessen.
Efterbehandling av den torra luften kan behövas för att uppnå tilluftspecifikationen. Exempel på för- och
efterbehandlingskomponenter är filter för både grova ochfina partiklar, samt värmare och/eller kylare för
temperaturstyrning, se avsnitt 3.2, För- och efterbehandling.
En processfläkt är normalt installerad i efterbehandlingssektionen ellermellan förbehandlingen och rotorn.
Avfuktning följer efter förbehandlingen och består av en rotorboxmed sorptionsrotorn och
rotordrivningen. Förmer information, se avsnitt 4.1, Sorptionsrotor.

9 Systemkonstruktionoch funktion TSV-MDU-C1303
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Extra utrustning för avfuktning under särskilda förhållanden kanmonteras. Exempel är face and by-pass
spjäll för att styra en del av processluften förbi rotorn, eller en purgesektor efter regenereringssektorn för att
optimera aggregatets avfuktningsprestanda.
Processfläkten drivs av en elektriskmotor somkan styras av en frekvensomriktare för kapacitetsstyrning.
Fläkten kan placeras antingen i för- eller efterbehandlingssektionen.
Regenerering av rotorn görs i en separat sektion som innehåller en värmare och enfläkt för att suga den
uppvärmda luften genom rotorn imotsatt riktningmot processluften.
Styrutrustningen somhuvudströmbrytare, funktionsväljare, indikatorlampor och en operatörspanel för
styrning och larmhantering är installerade i ett separat elskåp.
Figur 3.2 visar ett aggregatmed alla valbara sektioner. Beroende på leveransens omfattning kan ett
aggregat innehålla färremoduler eller komponenter än somvisas. Alla aggregat har en separat elpanel för
styrutrustningen och en operatörspanel för styrning och övervakning av luftbehandlingsprocessen.

TYPE 3 ( 160 -180 ) - DURO

180 M / L

1 2 3 4 5 6 7

89

Figur 3.2Exempel på konfiguration av aggregat

1. Filters 4. Processfläkt 7. Filter

2. Förvärmare 5. Rotor 8. Regenereringsvärmare

3. Förkylare 6. Efterbehandling kylare/värmare 9. Regenereringsfläkt

TSV-MDU-C1303 Systemkonstruktionoch funktion 10
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3.2 För-ochefterbehandling
För- och efterbehandling av processluften hanterasmed följande komponenter:
■ Inloppsspjäll för att stänga av aggregatet från luftflödet. Spjällenmonteras på aggregatets utsida.
■ Enblandningsbox sommöjliggör blandning av friskluftmed återcirkulationsluft. I detta fall används två

spjäll som arbetar imotsatta riktningar. Detta val är intemöjligt om regenereringen görsmed returluft.
■ Värmebatteri: Batteriet kan vara elektriskt eller använda varmvatten eller ånga somvärmekälla.

Batterietmåste då vara anslutet till en extern värmekälla. Det finnsmöjlighet att aktivera en pump från
styrsystemet.

■ Kylbatteri: Batteriet använder kallvatten,möjligen blandatmed glykol. Batterietmåste vara anslutet
till en extern vattenmatning. Styrsystemet styr en regulator för att uppnå daggpunkt och/eller
temperaturbörvärde. Det finnsmöjlighet att aktivera en pumpoch/eller en kylare från styrsystemet.

■ KylningmedDX-kyla. I detta fall, se avsnitt 3.3,Direkt expansionskylning.
■ Befuktning genomavdunstning eller ånga för att uppnå den specificerade tilluftskvaliteten vid torra

omgivningsförhållanden. Se det separata befuktningstillägget, och i fallet FA6befuktare avsnitt
4.5,Evaporativ kylare/-befuktare.

■ Filter för olika luftkvalitetskrav. Filter kan utrustasmed tryckfallsgivare för attmöjliggöra "igensatt
filter"-larm (tillval).

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Batteriermåste vara frysskyddadenärdet finns risk förminusgrader. Seavsnitt 4.4.3, Frysskydd.

3.3 Direkt expansionskylning
Gäller aggregatmedDX-kylning.
Endetaljerad beskrivning avDX-kylningsfunktionen och tillhörande komponenter finns iDX-tillägget.
Viktig information för operatören avDX-kylningssystemet finns iDX-tillägget.
DenobligatoriskaDriftsättnings- och serviceloggbokenfinns även iDX-tillägget.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Strängakravgäller för drift avDX-kylningssystemsom innehåller fluoreradeväxthusgaser. Läsmer iDX-tillägget.
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4 Beskrivningavhuvudkomponenterna
OBS!Vissakomponenter är tillval, och individuella systemspecifikationer kanskilja sigåt.
Alla bilder påkomponenter är exempel, ochöverensstämmer intealltidmed individuella aggregat.

4.1 Sorptionsrotor

4.1.1 Funktion

1
2

34

Figur 4.1Rotorprincipen

1. Processluft
2. Torrluft
3. Regenereringsluft
4. Våtluft

Sorptionsrotorn är aggregatets avfuktande komponent. Rotorstrukturen utgörs avmånga små luftkanaler.
Munters sorptionsrotorer tillverkas i ett kompositmaterialmed högeffektiv förmåga att uppta och hålla kvar
vattenånga. Rotorn är indelad i två zoner. Luftflödet som ska avfuktas,processluften,passerar igenom
rotorns största zon och lämnar därefter rotorn som torrluft. Eftersom rotorn roterar långsamt,möter den
inkommande luften alltid en torr zon på rotorn och avfuktningsprocessen kan på så sätt pågå kontinuerligt.

Luftflödet, somanvänds för att torka rotorn, regenereringsluft, är uppvärmt. Regenereringsluften
passerar genom rotorn imotsatt riktningmot processluften och lämnar rotorn som våtluft (varm, fuktig
luft). Med denna princip arbetar avfuktaren effektivt, även vidminusgrader.
Rotorn övervakas av en rotationsvakt för att ge ett larmom rotorn stannar oavsiktligt.
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4.1.2 Rotorunderhåll

Rotorytanmåste inspekteras regelbundet. Utför tryckfallsmätningar för att följa upp rotorns åldring.
Sorptionsrotorn behöver inte bytas i förebyggande syfte, kapacitetsövervakningen indikerar när det är
dags för byte av rotorn.

4.1.3 Rotortätningar, drivremochdrivmotor

Rotorns drivmotor, drivremoch tätningarmåste bytas vid behov, eller vidmax-intervall enligt
underhållsschemat.
Remmenkan spännas genomavkortning av remmen.
Rotortätningarnamåste kontrolleras och justeras en gång omåret.

13 Beskrivningavhuvudkomponenterna TSV-MDU-C1303
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4.2 Regenereringsvärmare

4.2.1 Allmänt

Regenereringsluften värms till den temperatur somkrävs för att regenerera rotorn. Den uppvärmda
luften sugs genom rotorns regenereringssektor av regenereringsfläkten för att avlägsna fukten.
Regenereringstemperaturen styrs somen funktion av den erforderliga avfuktningskapaciteten.
Det rekommenderas att ha ett filter (minimum typG3)monterat på luftinloppet för att skydda värmare
och rotor från damm.

4.2.2 Värmeutrustning

Värmeutrustningen för regenerering kan vara en elvärmare, ett ångbatteri eller en gasbrännarenhet
beroende på tillgängligheten vid installationsplatsen. Regenereringsluften värms till den temperatur som
krävs för att regenerera rotorn.

4.2.3 Elektrisk regenerering

För aggregatmed elektrisk regenerering regleras värmareffekten för att styra avfuktningen.

4.2.4 Ångregenerering

För aggregatmed ångregenerering: information omångregenerering återfinns i det separata
ångvärmesupplementet.

4.2.5 Gasregenerering

För aggregatmed gasregenerering: gasbrännarsystemet är direktverkande och eldasmednaturgas eller
propan/LPG (tillval). Brännaren använder regenereringsluftens syre för förbränningen.
All information omgasregenerering finns i det separata gassupplementet.
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4.3 Purge
Purge är en tillvalsfunktion somanvänds för att öka systemets avfuktningsprestanda.

4.3.1 Lågdaggpunkt purgeochSoftPurge

1 2

3

4

5

6

7

Figur 4.2Låg daggpunkt purge och SoftPurge

1. Processluft in
2. Torrluft ut
3. Regenereringsluft in
4. Regenereringsluft het
5. Våtluft ut
6. Purge-luft in, kall
7. Purge-luft ut, het

Låg daggpunkt purge och SoftPurge använder samma luftflöde. Båda har endast en purge-sektor efter
regenereringssektorn.
Skillnaden är rotormaterialet, rotorvarvtalet och sektorernas storlekar.
En liten del av processinloppsluften passerar purgesektorn för att kyla ner rotorn innan den kommer
in i processektorn. Denna procedur ökar rotorns adsorptionskapacitet och återvinner en del energi.
Den uppvärmda purgeluften blandasmed inloppsluften för regenerering vilketminskar behovet av
regenereringseffekt.
Purgeluftflödet drivs av den tryckande processfläkten och av den sugande regenereringsfläkten. Det kan
justerasmed ett spjäll i purgeluftröret.
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4.3.2 PowerPurge™

1
2

3
4

56

Figur 4.3 PowerPurge

1. Processluft in
2. Torrluft ut
3. Regenereringsluft in
4. Våtluft ut
5. Purgeluft, het
6. Purgeluft, kall

PowerPurge sparar energi på två sätt. Den unika patenterade PowerPurge fungerar somett
energiåtervinningssystem som samlar överskottsvärme från den varmaste delen av rotorn och använder den
för att förvärma sorptionsmedlet före regenerering.
Ett purgesystemmed sluten krets ger en kylning sombegränsar efterkylningsbehovet och förbättrar
fuktupptagningen. Det återför sedan värmen i en uppvärmningspurge för att reducera behovet av
regenereringseffekt.
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4.4 Vattenbatterier

4.4.1 Kylbatterier

Kylning kan levereras av kallvattenbatterier installerade i för- eller efterbehandlingssektionerna.
Batteriet använder kallvatten,möjligen blandatmed glykol, somkylmedium. Batterietmåste anslutas till en
externmatning.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Varm-ochkallvattenrör får endast utformasoch installerasavbehöriga rörmontörer,medhänsyn tagen till lokala
bestämmelser.

Om frysrisk föreliggermåste vattenbatterierna frysskyddas. Seavsnitt 4.4.3, Frysskydd.

4.4.2 Värmebatterier

Uppvärmning kan levereras av varmvattenbatterier installerade i för- eller efterbehandlingssektionerna.
Batteriet använder varmvatten eller ånga somvärmemedium. Batterietmåste anslutas till en externmatning.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Varm-ochkallvattenrör får endast utformasoch installerasavbehöriga rörmontörer,medhänsyn tagen till lokala
bestämmelser.

Om frysrisk föreliggermåste vattenbatterierna frysskyddas. Seavsnitt 4.4.3, Frysskydd.

4.4.3 Frysskydd

Omvattnet i ett batteri fryser, kan det orsaka allvarliga skador. Ett fruset batterimåste nästan alltid bytas.
Garantin gäller inte i detta fall, även om sprickorna inte är synliga.
Om frysrisk föreliggermåste kylvattnet innehålla glykol, alternativtmåste en frysskyddsvärmare komplett
med frysskyddstermostatmonteras.

4.4.4 Droppavskiljare

A B

Figur 4.4 KylbatteriAAAoch droppavskiljareBBB

Ett kylbatteri kan vara utrustatmed droppavskiljare för att förhindra att vattendroppar följermed
luftströmmen.
Droppavskiljaren är uppbyggd av en patenterad räfflad dyna inställd i vinkelmot luftflödet. Avskiljaren
fångar vattendropparna och transporterar demner i dräneringstråget.

17 Beskrivningavhuvudkomponenterna TSV-MDU-C1303



MDU

4.4.5 Rengöring

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Batterilamellernahar vassakanter. Användalltid skyddshandskar vidarbetemedbatterier.

1. Batteriernamåste kontrollerasminst en gång per år och rengöras vid behov.
2. En del av dammet sompasserar igenomfiltren, lägger sig på batterilamellerna. Detta dammlager

påverkar luftflödet ochminskar överföringshastigheten, vilket leder tillminskad effektivitet i aggregatet.
3. Batterierna ska därför hållas rena. För rengöring kanman använda en dammsugare, tryckluftmed lågt

tryck eller vattenmed lågt tryck och enmjuk borste. Glöm inte att rengöra aggregatet invändigt efter
batterirengöringen. Använd aldrig högtrycksrengöring, det skadar lamellerna.

4. Dessutom, omdet finns kylbatterier, rengör dropptråget och vattenlåset för kondensvattnet en gång per
år. Observera att vattenlås behöver fyllas påmed vatten efter vintersäsongen.

4.4.6 Stoppavattenflödet till batterierna

Förebyggande åtgärder i händelse av frysrisk:
- där det är förutsett attman ska stoppa eller kraftigtminska flödet av varmvatten,måste allt intag av

uteluft stängas och ventilationen stoppas.
- referenspunkten för frysskyddstermostaten får inte ställas in för lågt.
- omenbyggnad av någon anledning inte värms upp under vintern,måste både batterierna och rören

tömmas.
Varmvattenbatterier
Kontrollera att temperaturen på varmvattnet inte är för låg och att vattencirkulationen upprätthålls. Se
till att:
■ ventilerna är öppna.
■ rören är tömda på kvarvarande gaser.
■ circulationspumpen för varmvatten är igång även på natten.
Kylbatterier
Kylbatteriermåste tömmas omdenpasserande luftens temperatur understiger kylvätskans fryspunkt. Om
batteriernamatasmed vatten utan glykol, och ingen förvärmare är installerad, är det därför nödvändigt att
tömmabatterierna när lufttemperaturen når 0 °C.
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4.5 Evaporativkylare/-befuktare

Evaporativa kylare/befuktare används efter behov för att uppnå tilluftsspecifikationen.
De kan ha antingen direktvattenmatning, eller ett recirkulerande system.
Hjärtat i kylare/befuktare FA6 är en kassett av oorganiskt evaporativtmaterial –GLASdek®. Vatten tillförs
kassettens överdel genomett fördelningshuvud. Vattnet rinner nedförmaterialets korrugerade yta. När
den varmaoch torra luften passerar genommaterialet avdunstar en del av vattnet och och skapar kyld och
fuktad luft. Resten av vattnet hjälper till att sköljamaterialet, och rinner tillbaka till tanken. I falletmed ett
återcirkulerande system,måste det finnas ett avblödningsflöde och en automatisk tömning för att förhindra
förorening av vattnet.
Energin sombehövs för förångningen tas direkt från luften. Luften som lämnar befuktaren är därför
befuktad och kyld samtidigt utan någon extern energiförsörjning för förångningen. Det är i allt väsentligt
den adiabatiska kylningsprocessen. Den ärmycket effektiv och energiförbrukningen ärmycket låg.
Periodiskt underhåll av kylarna rekommenderas engångper år, efter driftsäsongen.

Figur 4.5Öppna säkerhetsspärren på fördelningshuvudet genom att vrida ett kvarts varv

1. Rengör fördelningshuvudet.
2. Rengör pumpfiltret.
3. Rengör behållaren.
4. Kontrollera funktionen i nivåvakten.
5. Kontrollera funktionen i avledningsventilen.
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6. Kontrollera att befuktarkassetten är jämnt fuktig och att det inte finns några ränder av kalciumpå
inloppssidan.

7. Kontrollera att slangar och kopplingar inte läcker.
8. Kontrollera tömningsröret och vattenlåset. Rengör vid behov.

OBS!Förmer informationomserviceavevaporativa kylare/befuktare, sedenseparataMuntersFA6manualen.

TSV-MDU-C1303 Beskrivningavhuvudkomponenterna 20



MDU

4.6 Fläktar

4.6.1 Fläkttyper

Figur 4.6 Kammarfläkt Figur 4.7Radialfläkt

Aggregatet kan vara utrustatmed kammarfläktar eller radialfläktar. Fläktarna drivs av elmotorer som
kan styras via frekvensomformare, vilket germöjlighet till inställning av lufttrycket och luftflödet från
operatörspanelen.

4.6.2 Underhåll

1. Kontrollera innan aggregatet startas, att det inte finns några lösa föremål inuti aggregatet.
2. Rengör insidan av aggregatetmed en dammsugare.
3. Omfläkthjulen kommer i kontaktmed förorenad luft eller damm, är det viktigt att de rengörs

regelbundet för att undvika vibrationer på grund av obalans.
4. Använd inga frätande rengöringsmedel, rengör fläkthusetmed varmt vatten vid behov.
5. Använd aldrig högtryckstvätt eller vattenslang för rengöring.

4.7 Filter

4.7.1 Filtertyper

Figur 4.8 Påsfilter Figur 4.9 Panelfilter
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4.7.2 Filterunderhåll

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Risk för brandeller komponenthaveri omfiltren får otillräckligt eller felaktigt underhåll.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Vidbyteavfilter eller arbete i dammigautrymmen: Somskydd för användarenmotdamm,använden lämplig
CE-märkt ansiktsmasksomväljs ochanpassasenligt gällandesäkerhetsstandarder.

Filtren behöver bytas regelbundet. Hur ofta beror påmängden damm i luften och driftförhållandena. En
filtervakt indikerar när det är dags för byte (tillval).
Igensatta filter kanminska luftflödet i aggregatet. Att byta filter är därför en av de viktigaste åtgärderna för
korrekt drift av installationen. Felaktigt luftflöde germinskad kapacitet och energieffektivitet för aggregatet.
Byt filter när:
■ Slutligt tryckfall är uppnått.
■ Filtervakten larmar.
■ Ett filter blivit skadat och luft passerar igenomutanfiltrering.
■ Filtermedpappersramhar blivit våta.

4.7.3 Panelfilter

■ Kontrolleramängden ackumulerat dammgenomattmäta differentialtrycket eller genomatt inspektera
filtren visuellt.

■ Byt vid behov.
■ Innanfilter byts, kontrollera att ramarna är täta, byt packningar vid behov.
■ Rengör filteravsnittet, kontrollera att det inte finns någon smuts efter filtret.

4.7.4 Påsfilter

■ Kontrolleramängden ackumulerat dammgenomattmäta differentialtrycket eller genomatt inspektera
filtren visuellt. Påsfilter kan inte rengöras eller återanvändas.

■ Montera ett nytt påsfilter och kontrollera att det är tätt. Påsarmåstemonteras vertikalt.
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4.8 Spjäll

Figur 4.10 Inloppsspjäll

Spjäll används för att öppna och stänga aggregatets inlopp och utlopp, liksom som tillval för att styra by-pass
och återcirkulation.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Håll händernaborta frånspjällennär deär i rörelse. Risk för personskador.

Öppningarmedspjäll skaalltid täckasavkanaler.

Spjäll som inte sitter i en luftkanalmåste försesmedett skyddsgaller (inte inkluderat iMunters leverans) för
att förhindra skador frånspjällets rörelser.

Dampermaintenance
Rengör och kontrollera driften av spjäll, växel och lager.
Bladen kan rengörasmed vatten eller tryckluft.
Kontrollera lägena i förhållande tillmärkningarna “OPEN”och “CLOSED”.
Omspjällen inte rör sig fritt, smörj växeln och lagrenmed silikonolja.
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4.9 Flexiblaanslutningar

Figur 4.11Flexibel kanalanslutning

Flexibla kanalanslutningar används för att undvika överföring av stomljud och vibrationer.
Längden under drift är normalt 120mm (fullt utdragna 200mm).
Deflexibla anslutningarna är relativt ömtåliga, var försiktig så de inte blir skadade.
Deflexibla anslutningarna är fixerade under transporten.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Eftersom trycket inuti kanvarahögt, bör deflexiblaanslutningarna intedemonterasunder pågåendedrift.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Deflexiblaanslutningarnakanaldrig användassomkanalstöd.
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5 Driftsättning

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Driftsättningoch första start avaggregatet bör endast utförasavMunters-personal.

5.1 Kontrollera föreuppstart
- Kontrollera att fläktmotorns transportsäkringar är borttagna.
- Det kan alltid inträffa att vissa delar lossnar under transporten på grund av vibrationer. Vi

rekommenderar en noggrann genomgång av alla skruvar ochmuttrar, särskilt på roterande delar som
turbiner, remskivor, lager etc, så att de sitter ordentligt.

- Rotera fläkten för hand för att se att den roterar fritt. Kontrollera att inga främmande föremål har
hamnat i fläkten.

- Kontrollera att lagren imotorn ochfläkten är ordentligt smorda.
- Kontrollera att det inte finns några främmande föremål i aggregatet (eller kanalerna) och att luftinloppen

och -utloppen inte är igensatta.
- Kontrolleramanuellt att spjällen är korrekt inställda och fungerar somde ska.
- Kontrollera remmarnas spänning och riktning, justera vid behov.
- Kontrollera alla elanslutningar.
- Kontrollera rotationsriktningen för fläktar och kompressorer. Rätt riktning kontrolleras på ett fläkthjul

med en pil, eller genomatt kontrollera förändringen i högt och lågt tryck när en kompressor startar.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Rotationsriktningenkontrolleras i fabrikenvilket innebär att omenmotor roterar åt fel håll sågör allamotorer det.
Fasernamåstedåskiftas vid strömanslutningen. Det är ändåviktigt att kontrolleraallamotorer.

- Kylbatterisektionerna är förseddamed avlopp. Kontrollera att de är korrekt anslutna för att dräneringen
ska bli effektiv.

- Montera luftfiltrena. Se till att filtren sitter fast i ramen.

OBS! Innanaggregatet sätts i drift,måstepåsfiltren skyddas för att undvika för stor ansamlingavsmuts, som
orsakasavanvändningen för förstagången (dammoch tillverkningsrester i aggregatet).

- Justera differentialtryckbrytarna.

5.2 Inspektionavevaporativakylare
1. Avlägsna allt löstmaterial på botten av vattentråget.
2. Stäng bottenventilen och fyll trågetmed vatten.
3. Kontrollera att anslutningarna är täta.
4. Kontrollera funktionen i allamagnetventilerna.
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Figur 5.1 Kontroll av rotationsriktningen
Punkterna nedan handlar omåtervinningssystem:
5. Starta pumpenoch kontrollera rotationsriktningen genomatt röra vid gummiringenmed en

skruvmejsel. Sett uppifrån, skamotorn roteramedurs. Byt två faser omden roterar åt fel håll.
6. Justera avledningsventilen så att denmotsvarar kalciumhalten i vattnet.

OBS!Vattennivånärmycket viktig för kylaremedcirkulerandevatten. Omnivånär för lågminskar kyleffekten
kraftigt.

5.3 Förestart
När alla kontroller enligt ovan är utförda, kan aggregatet sättas i drift och följande punkter kontrolleras:
a)Mät nätspänningen och strömstyrkan för varjemotor och jämförmed respektivemotorsmärkskylt.

OBS!Motorernaseffekt i våraaggregat är beräknademeden förutbestämdsäkerhetskoefficient. Jämför den
teoretiskaströmstyrkanmedströmstyrkan förmotorn i aggregatet när denarbetar.

b) Systemets externa statiska tryckmåste överensstämmamedorderspecifikationerna. Omdet inte
överensstämmer, leder det till variationer i luftflödet.
Flödeshastigheten varierar enligt fläktens rotationshastighet, trycket enligt kvadraten av
rotationshastigheten och den upptagna effekten enligt kubiken av denna hastighet. Omsystemtrycket är
lägre än beräknade värden, ökar flödeshastigheten tillsammansmedden upptagna effekten, vilket utgör en
risk för överbelastning avmotorn. Detta är speciellt viktigt för framåtböjda fläktar. För bakåtböjda fläktar
följer kurvan för upptagen effekt nästan exakt kurvan för rotationshastighet.

OBS!Alladessapunktermåste varauppfyllda för att garantin skagälla.
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6 Drift

6.1 Operatörspanel

RUN SERVICEALARM

1 2 3 4

0

Figur 6.1Operatörspanel

o
OFF

o

1 ON

O
F

F

SIEMENS

Figur 6.2Huvudströmbrytare

Ar-

tikel
Brytare/Indikator Funktion

Huvudströmbrytare. När huvudströmbrytarenär i läge0, är aggregatet inte strömsatt bortom

brytaren.

Närhuvudströmbrytarenär i läge1, kanaggregatet startas.

Styr- och reglersystem (HMI) Sesupplementet för informationomHMI-drift.

1 Lägesväljare Närdriftlägesväljarenär i lägeMAN, går aggregatet kontinuerligt (full

kapacitet). Det blir en kort fördröjning innanaggregatet startar.

När driftlägesväljarenär i lägeAUTO, reglerasaggregatetmot ett internt

justerbart fuktbörvärde, eller via enextern insignal.

När driftlägesväljarenär i läge0, är aggregatet avstängtmen fortsätter

att gå tills det har svalnat.

2 Vit lampa (RUN) Lyser när någonavfläktarnagår.

3 Röd lampa (ALARM) Lysermed fast skennär ett larmhar löst ut. Kontrollera vilket larmsom

har löst ut.

4 Gul lampa (SERVICE) Tändsnär ett filterbyte krävs, eller när aggregatet har nått det antal

driftstimmareller det datumnärunderhållsarbete skautföras.

Tabell 6.1Operatörspanelens funktioner
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6.2 Funktion

6.2.1 Lägesväljare

Lägesväljaren på operatörspanelen har två driftlägen:
■ AUTO (Automatiskt läge): Fläktar, rotor och regenereringsvärmare är aktiverade bara när

luftfuktighetenöverskriderbörvärdet. Omkontinuerlig processluftsdrift är vald i styrsystemet kommer
processfläkten fortsätta att vara igång även när aggregatet har slutat avfukta.

■ MAN (Max effektläge): Fläktar, rotor och regenereringsvärmare är igång kontinuerligtmed full
kapacitet.

6.2.2 Fjärrstart/stopp

Omfjärrstart/stopp är inkoppladmåste driftlägesväljaren ställas i lägeAUTOför att kunna starta
aggregatet.

6.2.3 Extern styrning

Omaggregatet reglerasmed en extern signal startar fläktar och drivmotorn när fjärrstartbrytaren sluts,
oavsett aktuell luftfuktighet. Regenereringsvärmaren styrs av insignalen.
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7 Serviceochunderhåll

7.1 Säkerhet

Figur 7.1Risk för elektriska stötar

1
0

Figur 7.2 Säkramot återinkoppling

Elektrisk fara

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Installation, inställningar, underhåll och reparationer får endast utförasavbehörigpersonal somärmedvetenom
riskernamedunderhåll avutrustningsomharhögelspänningochhöga temperaturer.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Öppna inte fördelardosor ochandraelektriskaanslutningsdosor. Aggregatet är anslutet till högspänning, som
kanorsakaallvarlig skadaeller dödsfall.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Se till att kopplabort all elektriskutrustning frånnätanslutningenochsäkradenmot tillkoppling, innanunderhåll
eller reparationer utförs.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
All externelektriskutrustning, t exensladdlampa,måste varaansluten till en jordfelsbrytare.
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Fysisk fara

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Taav rattarna frånvatten- ochångmatningsventilernaeller blockeraåteröppningavenkomponent somär isolerad
för att förhindraatt denöppnasoavsiktligt. Alternativt, placeraettmeddelandepåventilen, somanger varför
denär stängd.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Risk för skador från roterandedelar. Aggregatet innehåller roterandefläktar ochandra rörligadelar.

För att undvikapersonskadormåstealla paneldörrar vara stängdaochalla avtagbarapaneler ochskyddsgaller
ordentligt fastsattaunder drift. Öppna ingadörrar eller paneler innanalla fläktar eller andra rörligadelar har
stannat helt ochströmförsörjningenär bruten.

Fläktar ochandra rörligadelar kanstartaautomatiskt utanvarning.

VVVARNING!ARNING!ARNING!
Rengöringsmedel, kylmedia, olja och fett är ämnensomär farliga för denpersonligahälsanoch förmiljön. De
får inte släppasut viamarkeneller det allmännaavloppssystemet, utanmåsteomhändertasenligt lokalaoch
nationella lagar och föreskrifter.

OBS!Enbärbar lampabehövsvidarbeten inne i aggregatet.

Fara för egendom

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Serviceochunderhållsarbete får endast utförasavkvalificeradocherfarenpersonal. Driftfel kan inträffa om
aggregatet får otillräckligt eller felaktigt underhåll.

FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!FÖRSIKTIGT!
Skyddabottenpanelernaomarbetemåsteutföras inuti aggregatet.
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7.2 Allmänt
Deflesta luftbehandlingsaggregat kräver samma typ av underhåll. Följande avsnitt förklarar de nödvändiga
grundreglerna.
Service- och underhållsintervallernas längd beror främst på driftförhållandet ochmiljön där aggregatet är
installerat. Till exempel, om luften innehållermycket damm,måste förebyggande underhåll utföras oftare.
Samma sak gäller omaggregatet arbetar intensivt.
Servicenivåerna för ett standard service- och underhållsprogrambeskrivs i avsnitt 7.3, Servicealternativ.
Styrsystemet är utrustatmed en serviceindikator. Den är programmerad vid driftsättning att ge ett
servicelarm inför nästa service efter ett beräknat antal driftstimmar eller på förinställt datum.

7.3 Servicealternativ
I tillägg till driftsättning av enheten, finns det fyra olika servicetillval (A -D) som standard.
S. Driftsättning.
A. Inspektion och vid behov byte av filter. Allmän funktionskontroll.
B. I tillägg till A, säkerhetskontroll ochmätningar av kapacitet, temperatur och fuktighetsreglering.
C. I tillägg till B, förebyggande byte av några komponenter efter 3 års drift.
D. I tillägg till C, förebyggande byte av några komponenter efter 6 års drift.

OBS!KontaktaalltidMunters vidbehovavserviceeller reparation. Driftfel kan inträffa omaggregatet får
otillräckligt eller felaktigt underhåll.

OBS!Driftsättnings-/uppstart-inspektion "S"avMuntersär nödvändig för att garantin skagälla fullt ut.

Munters serviceteknikerhar speciell utrustning och tillgång till snabb leverans av reservdelar för att utföra
service på allaMunters produkter. All testutrustning somvår personal använder för systembalansering
har certifierad noggrannhet.
Munters Service kan erbjuda ett serviceschema anpassat till förhållandena i en specifik installation. Se
kontaktadresser på baksidan av den här handboken.

7.4 Förlängdgaranti
Munters erbjuder en förlängd garantimed standardvillkor när kunden tecknar ett servicekontraktmed
Munters. Fråga gärna eftermer information.
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7.5 Service-ochunderhållsschema

Servicenivå Start A B A B A C

Driftstid i timmar 0 4000 8000 12000 16000 20000 24000Typavservice

Kalendertid imånader 0 6 12 18 24 30 36

Inspektionavfilter, filterbyte vidbehov, funktionskontroll X X X X X X X

Förebyggande inspektion inklusive säkerhetskontroll X X X X

Kapacitetskontroll, inspektionav rotor X X X X

ByteavHTCO-termostater X

Inspektionoch läckagetest av systemetsboxar ochdörrar, justera

gångjärnomnödvändigt
X X

Inspektionavvärme-/kylbatterier X

Byteavdrivremochbandfäste X

Byteavdrivmotor för rotorn

Inspektionavfläktar (fläkthjul,motorer, lager)

Kontroll avel- ochstyrsystem, funktionskontroll X X X X

Kalibreringav fuktstyrningsutrustning, givareochventiler X X X X

Kalibreringavutrustningochgivare för temp-styrning X X X X

Byteav rotortätningar omnödvändigt

Särskilt underhåll för gasbrännare X X X X

Tabell 7.1 Service- och underhållsschema (0 - 24000 timmar)

OBS!Servicearbetet skautförasefter angivendriftstid eller kalendertid, beroendepåvilket somuppnås först.

OBS!Torkrotornbyts inte förebyggande, kapacitetsmätning indikerar rotorbyte.
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Servicenivå A B A B A D

Driftstid i timmar 28000 32000 36000 40000 44000 48000Typavservice

Kalendertid imånader 42 48 54 60 66 72

Inspektionavfilter, filterbyte vidbehov, funktionskontroll X X X X X X

Förebyggande inspektion inklusive säkerhetskontroll X X X

Kapacitetskontroll, inspektionav rotor X X X

ByteavHTCO-termostater X

Inspektionoch läckagetest av systemetsboxar ochdörrar, justera

gångjärnomnödvändigt
X

Inspektionavvärme-/kylbatterier X

Byteavdrivremochbandfäste X

Byteavdrivmotor för rotorn X

Inspektionavfläktar (fläkthjul,motorer, lager) X

Kontroll avel- ochstyrsystem, funktionskontroll X X X

Kalibreringav fuktstyrningsutrustning, givareochventiler X X X

Kalibreringavutrustningochgivare för temp-styrning X X X

Byteav rotortätningar omnödvändigt X

Särskilt underhåll för gasbrännare X X X

Tabell 7.2 Service- och underhållsschema (28000 - 48000 timmar)

OBS!Underhållsschemat startar om igenefter underhåll typD.
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8 Tillägg
Ytterligare informationfinns tillgänglig i tillägg om tillämpligt:
■ Produktdatablad
■ Styrsystem
■ DXkyla
■ Installation
■ Gasregenerering
■ Ångvärme
■ Befuktning
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9 KontaktaMunters
AUSTRIA MuntersGmbH

AirTreatment
ZweigniederlassungWien

Eduard-Kittenberger-Gasse56,
Obj. 6
A-1235Wien

Tel: +4316164298–9251
luftentfeuchtung@munters.at
www.munters.at

BELGIUM MuntersBelgiumnv
Air Treatment

Blarenberglaan21c
B-2800Mechelen

Tel: +3215285611
service@muntersbelgium.be
www.muntersbelgium.be

CZECHREPUBLIC MuntersCZ, organizacni slozka
Air Treatment

Slevacská2368/68
CZ-61500BRNO

Tel: +420775569657
info@munters-odvlhcovani.cz
www.munters-odvlhcovani.cz

DENMARK MuntersA/S
Air Treatment

Ryttermarken4
DK-3520Farum

Tel: +4544953355
info@munters.dk
www.munters.dk

FINLAND MuntersFinlandOy
Kuivaajamyynti

Hakamäenkuja3
FI-01510VANTAA

Tel: +358207768230
laitemyynti@munters.fi
www.munters.fi

FRANCE MuntersFranceSAS
Air Treatment

106,BoulevardHéloise
F-95815ArgenteuilCedex

Tel: +33134115757
dh@munters.fr
www.munters.fr

GERMANY MuntersGmbH
AirTreatment-Zentrale

Hans-Duncker-Str. 8
D-21035Hamburg

Tel: +49 (0) 40879690 -0
mgd@munters.de
www.munters.de

ITALY Munters ItalyS.p.A
Air Treatment

StradaPiani 2
I-18027Chiusavecchia
IM

Tel: +390183521377
marketing@munters.it
www.munters.it

NETHERLANDS MuntersVochtbeheersing Energieweg69
NL-2404HEAlphena/dRijn

Tel: +31172433231
vochtbeheersing@munters.nl
www.munters.nl

POLAND MuntersSp. zo.o.
OddzialwPolsce
Air Treatment

ul. Swietojanska55/11
81-391Gdynia

Tel.: +48583053517
dh@munters.pl
www.munters.com.pl

SPAIN MuntersSpainSA
Air Treatment

EuropaEpresarial. EdificioLondres.
C/PlayadeLiencres2.
28230LasMatas. Madrid

Tel: +34916400902
marketing@munters.es
www.munters.es

SWEDEN MuntersEuropeAB
Air Treatment

POBox1150
S-16426Kista

Tel: +4686266300
avfuktning@munters.se
www.munters.se

SWITZERLAND MuntersGmbH
AirTreatment
ZweigniederlassungRümlang

Glattalstr. 501
CH-8153Rümlang

Tel: +41523438886
info.dh@munters.ch
www.munters.ch

UNITEDKINGDOM MuntersLtd
Air Treatment

PathfinderPlace10RamsayCourt
HinchingbrookeBusinessPark
HuntingdonPE296FYCambs

Tel: +441480432243
info@munters.co.uk
www.munters.co.uk

AUSTRALIA Tel:+61288431588
dh.info@munters.com.au

MEXICO Tel:+527222704029
munters@munters.com.mx

BRAZIL Tel: +551150540150
www.munters.com.br

SINGAPORE Tel:+6567446828
singapore@muntersasia.com

CANADA Tel: +1-800-843-5360
dhinfo@munters.com

SOUTHAFRICA Tel:+27119972000
info@munters.co.za

CHINA Tel: +861080418000
marketing@munters.cn

TURKEY Tel:+902165481444
info@muntersform.com

INDIA Tel:+912066818900
info@munters.in

UAE(Dubai) Tel:+97148813026
middle.east@munters.com

JAPAN Tel:+81359700021
mkk@munters.jp

USA Tel: +1-800-843-5360
dhinfo@munters.com

KOREA Tel:+8227618701
munters@munters.kr
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